
Please read all of the infomation on page 3 carefully.
This information contains inportant instructions for the safe use and the maintenance of the appllance.

Prosze dok￠adnie przeczytac wszystkie informacje znajdujace sie na stronie 3.

Informacje te zawieraja wa?ne wskazowki dotyczace bezpiecznego u?ycia i konserwacji urzadzenia.

V-KC581H**

New type cyclone vacuum cleaner

Nowy odkurzacz typu cyklon

OWNER'S MANUAL

INSTRUKCJA OBS·UGI
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Information for Your Safety
Informacje bezpieczeæstwa
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Please read all the following information, which contains important instructions for the safety, the use and the maintenance of the appliance. This appliance

complies with the following EC Directives: -73/23/EEC, 93/68/EEC-Low Voltage Directive-89/336EEC -EMC Directive.

The appliance is not intended for use by young children or infirm persons without supervision.

Young Children should be supervised to ensure that they do not play with appliance.
If the appliance is supplied from a cord extension set or an electrical portable outlet device, the cold extension set on electrical portable outlet device must

be positioned so that it is not subject to aplashing or ingress of moisture.

Do not use the vacuum as a toy, injury could result.

Do not continue to vacuum if any defect appears, missing or damaged. In these cases, contact an approved LG Electronics Service Agent.
Repairs, when necessary, must be performed at an approved LG Electronics Service Agent.
Only use parts produced or recommended by LG doing otherwise could invalidate your guarantee.
Do not use without the dust tank or air filter.

Do not use the vacuum cleaner If the power cord is damaged or faulty.
If the power cord is damaged, it must be replaced by an approved LG Electronics Service Agent to avoid a hazard.

Do not unplug by pulling on cord.

Do not pull on the supply cord, run over it, pull it around sharp edges or near/over hot surfaces.

Always turn the vacuum cleaner off before:

Emptying the dust tank. Cleaning or changing the filter. Romoving from the mains outlet.

Do not leave vacuum cleaner with the plug connected to a mains outlet-unplug when not in use.

Do not use the vacuum with any of the openings blocked with any object that may restrict the airflow.

Do not put any part of the body, colthes or any object (e.g. stick) into the opening or moving parts of the cleaner.

Do not use outdoors.

Do not vacuum hot ash, embers etc. or sharp objects.
Do not vacuum flammable or explosive substances(liquids or gases).
Do not vacuum water or other liquids.
Do not handle the cleaner or plug with wet hands.

Do not immerse the whole cleaner in water.

Do not use vacuum cleaner without repaired if it was under water.

When you vacuum with an attachment appliance that has a rotating brush roller:

Do not reach into the running brush roller.

The appliance is not intended for use by young children or infirm persons without supervision.

Young children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
Do not vacuum fine dust.

Do not expose vacuum cleaner to heat.

Thermal protector: This vacuum cleaner has a special thermostat that protects the cleaner in case of motor overheating. If the cleaner suddenly shuts off,
turn off the switch and unplug the cleaner. Check the cleaner for a possible source of overheating such as a full dust tank, a blocked hose or clogged filter. If

these conditions are found, fix them and wait at least 30 minutes before attempting to use the cleaner. After the 30 minutes period, plug the cleaner back in

and turn on the switch. If the cleaner still does not run, contact a qualified electrician.

Prosimy zapoznac sie z nastepujacymi informacjami, ktore zawieraja wa?ne instrukcje na temat bezpieczeæstwa, u?ytkowania i konserwacji urzadzenia.
To urzadzenie odpowiada nastepujacym dyrektywom: 73/23/EEC, 93/68/EEC-dot. Niskiego napiecia -89/336EEC-dyrektywom EMC.

Urzadzenie nie jest przeznaczony do u?ytkowania przez dzieci lub osoby niedo￠e?ne bez nadzoru.

Nale?y sprawdzac, czy ma￠e dzieci nie bawia sie urzadzeniem.
Je?eli urzadzenie jest wyposa?one w przed￠u?acz lub przenoyna wtyczke elektryczna, musza one byc umieszczone w sposob nie nara?ajacy je na zalanie

lub dzia￠anie wilgoci.
Nie wolno bawic sie urzadzeniem, gdy? mo?e to spowodowac uszkodzenie cia￠a.

Nie kontynuuj odkurzania, jeyli pojawi sie jakichkolwiek defekt, zagubi sie czeyc lub zostanie zniszczona. W takim przypadku nale?y skontaktowac sie z

agentem serwisowym LG Electronics.

Konieczne naprawy musza byc wykonywane przez agenta serwisowego LG Electronics.

U?ywaj czeyci produkowanych lub rekomendowanych przez LG Electronics. W innym przypadku gwarancja mo?e zostac uniewa?niona.

Nie u?ywac bez zbiornika na kurz lub bez filtra powietrza.
Nie korzystac z odkurzacza, jeyli kabel zasilajacy jest zniszczony lub uszkodzony.
Jeyli kabel zasilajacy jest zniszczony, musi zostac wymieniony przez agenta serwisowego LG Electronics, aby zapobiec niebezpieczeæstwu.
Nie od￠aczaj ciagnac za kabel.

Nie ciagnij za kabel zasilajacy, nie deptaj po nim, nie przeciagaj przy ostrych krawedziach lub przy/nad goracymi powierzchniami.
Zawsze wy￠aczaj odkurzacz przed:

Opro?nianiem zbiornika na kurz. Czyszczeniem lub wymina filtrow. Od￠aczeniem od g￠ownego zasilania.

Nie pozostawiaj odkurzacza w￠aczonego do pradu, gdy go nie u?ywasz.
Nie u?ywaj odkurzacza, jeyli ktorykolwiek z otworow jest zablokowany przedmiotem, ktory mo?e blokowac obieg powietrza.
Nie wk￠daj czeyci cia￠a, ubraæ lub innych przedmiotow (np. pretow) do otworow lub do ruchomych czeyci urzadzenia

Urzadzenie jest przeznaczone wy￠acznie do u?ytku domowego.
Nie stosuj urzadzenia do odkurzania goracego popio￠u, itp. lub ostrych przedmiotow.
Nie stosuj urzadzenia do odkurzania substancji ￠atwopalnych lub wybuchowych (cieczy lub gazow)
Nie odkurzaj wody i innych cieczy.
Nie przenoy urzadzenia i nie w￠aczaj go mokrymi rekoma.
Nie zanurzaj odkurzacza w wodzie.

Jeyli odkurzacz zosta￠ zalany, nie u?ywaj go bez przeprowadzenia koniecznych napraw.

Jeyli u?ywasz odkurzacza z dodatkowym oprzyrzadowaniem, ktore posiada szczotki wirujace:
Nie dotykaj pracujacych szczotek wirujacych.

Urzadzenie nie jest przeznaczone do u?ycia bez nadzoru przez dzieci lub osoby niepe￠nosprawne.

Nale?y uwa?ac, aby dzieci nie bawi￠y sie urzadzeniem.
Nie wciagac bardzo drobnego kurzu.

Nie wystawiac odkurzacza na dzia￠anie goraca.

Ochrona termiczna: Ten odkurzacz posiada specjalny termostat, ktory chroni przed przegrzaniem sie silnika. Jeyli odkurzacz nagle wy￠aczy sie, wy￠acz go

od￠acz z pradu. Sprawd¶, czy przyczyna ewentualnego przegrzania sie nie jest pe￠ny zbiornik na kurz, zablokowana rura lub zatkany filtr. Je?eli tak sie sta￠o,
usuæ przyczyny i odczekaj co najmniej 30 minut przed ponowna proba u?ycia odkurzacza. Po ok. 30 minutach, ponownie pod￠acz odkurzacz do pradu i w￠acz.
Jeyli odkurzacz nadal nie dzia￠a, skontaktuj sie z wykwalifikowanym elektrykiem
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Telescopic pipe
Rura teleskopowa

? Carpet and floor nozzle

? Koæcowka do dywanow i pod￠ogi

? Carpet master

? Koæcowka do dywanow

Spring latch

Zapadka spre?ynowa

Elbow pipe
Rura zginana

Click!
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How to Use Assembling Cleaner

Jak u?ywac Monta? odkurzacza

Nozzle

Koæcowka

Push the nozzle onto the

telescopic pipe.

Wciynij koæcowke na rure

teleskopowa.

Telescopic pipe
Rura teleskopowa

? Press the spring latch to release.

? Pull out the pipe to the desired length.
? Release spring latch to lock the pipe in position.
? Push telescopic pipe into hose handle firmly.

? Naciynij zapadke spre?ynowa, aby zwolnic.

? Rozciagnij rure na ?adana d￠ugoyc.
? Zwolnij zapadke spre?ynowa, aby zablokowac

rure na pozycji.
? Wepchnij rure teleskopowa do uchwytu.

Fit the nozzle onto the end of the

pipe.

Zamocuj koæcowke na rurze.



3

Attachment Point

Punkt zaczepienia

Dust indicator

Kontrolka kurzu

Head

G￠owica

Button

Przycisk

Flexible Hose

Przewod gietki

How to Use Assembling Cleaner

Jak u?ywac Monta? odkurzacza
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Connecting the hole to the cleaner

Pod￠aczanie przewodu do odkurzacza

Push the end of the head on the flexible hose into

the attachment point on the vacuum cleaner. To

remove the flexible hose from the vacuum cleaner,

press on the button situated on the head, then pull
the head out of the vacuum cleaner.

Wciynij koniec g￠owicy gietkiego we?a do wejycia

znajdujacego sie w odkurzaczu. Aby od￠aczyc

gietki wa?, naciynij przycisk znajdujacy sie na

g￠owicy i wyciagnij ja z odkurzacza.
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Dusting brush

Szczotka

Upholstery nozzle

Koæcowka do

tapicerki

Crevice tool

Narzedzie do odkurzania szczelin

Flexible Crevice tool

Gietka koæcowka do szczelin

<BOX>

<PUDE·KO>

Holder

Uchwyt
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How to use Using the Accessory nozzles and the Carpet and floor nozzle

Jak u?ywac Korzystanie z koæcowek akcesoryjnych oraz koæcowek do dywanow i pod￠ogi

Upholstery Nozzle

Koæcowka do tapicerki

Upholstery Nozzle is for vacuuming

upholstery, mattresses, etc. The

thread collectors help to pick up the

threads and fluff.

Koæcowka do tapicerki przeznaczona

jest do odkurzania tapicerki,
materacow, itp. Koæcowki do

czyszczenia z nitek pomagajaw

odkurzaniu nitek i py￠kow.

Dusting Brush

Szczotka

Dusting Brush is for vacuuming

picture frames, furniture frames,
books and other irregular
surfaces.

Za pomoca szczotki mo?na

odkurzac ramy obrazow Meble,

ksia?ki i inne nieregularne

powierzchnie.

? Accessory nozzles include in the "PE BAG" with

owner's manual.

? Koæcowki dodatkowe mieszcza sie w "TORBIE PE" z

instrukcja obs￠ugi.

FLOOR

CARPET

SOFA

CURTAIN

OFF

WARNING!

You must use accessory nozzles in

curtain mode.

OSTRZE?ENIE
Koæcowki nale?y u?ywac w

odpowiedni sposob.

Crevice Tool, Flexible Crevice Tool

Koæcowka do szczelin, gietka koæcowka do szczelin

Crevice Tool(Flexible Crevice Tool) is for

vacuuming in those normally hard-to-reach

places such as reaching cobwebs, or between

the cushions of a sofa.

Koæcowka do szczelin (gietka koæcowka do

szczelin) przeznaczone sa do odkurzania w

trudno dostepnych miejscach np. pajeczyn w

naro?nikach lub przestrzeni pomiedzy oparciem
a sofa.
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Pedal

Peda￠

Carpet

Dywan

Carpet, Dywan

Floor, Pod￠oga

?

Cleaning carpet and floor nozzle

? Koæcowka do czyszczenia dywanow i pod￠ogi

654
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Carpet and floor nozzle

Koæcowka do dywanow i pod￠ogi

? The 2 position cleaning head equipped with

a pedal which allows you to alter its position

according to the type of floor to be cleaned.

? Carpet or rug position Press the pedal to

lower brush.

? Hard floor position (tiles, parquets floor)
Both types are available.

? 2- pozycyjna koæcowka czyszczaca

wyposa?ona jest prze￠acznik no?ny, ktory

pozwala zmieniac jej ustawienie, w zale?noyci

od typu czyszczonej pod￠ogi.
? Ustawienie dywan lub pled

Wciynij prze￠acznik no?ny do dolnej pozycji.
? Ustawienie pod￠oga twarda

(p￠ytki, parkiet) Dostepne sa obydwa typy.

? Open the cover by pulling the hook.

? Divide the nozzle into two parts

? Clean the hole of the nozzle.

? Otworz pokrywe pociagajac za zaczep.

? Rozdziel koæcowke na dwie czeyci.

? Wyczyyc ca￠a koæcowke.
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Spring latch

Zaczep spre?ynowy

Spring latch

Zaczep
spre?ynowy
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How to use Using the Elbow pipe

Jak u?ywac U?ywanie koæcowki zginanej

Elbow pipe
Koæcowka zginana

Elbow pipe is for cleaning under the sofa, table and

bed easily.
? Connect the elbow pipe to the flexible hose and,
connect the telescopic pipe to the elbow pipe.

(You can also connect the telescopic pipe to the

flexible hose without the elbow pipe.)
? If you pull the spring latch, the elbow pipe is bended.

? If you stretch the elbow pipe, it is returned to its

position.

Koæcowka zginana pomaga w sprzataniu pod sofa,
sto￠em i pod ￠o?kiem.

? Po￠acz koæcowke zginana z gietkim we?em oraz rura

teleskopowa. (Mo?na tak?e pod￠aczyc rure

teleskopowa z gietkim we?em bez koæcowki

zginanej).
? Je?eli pociagniesz zaczep spre?ynowy koæcowka

zostanie wygieta.
? Je?eli rozciagniesz koæcowke zginana, powroci ona

do swojej normalnej pozycji.
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Cleaning Powerful Turbine Brush

Czyszczenie koæcowki turbinowej

5

Long Carpet, G￠eboki dywan

Pile Adjustment

Regulacja

1

2

Short Carpet

P￠ytki dywan

Open
Otworz

Open
Otworz

Top
Gora

Bottom

Do￠
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Carpet master

Koæcowka do dywanow

? Open the window by pulling the hook.

? Open the cover at the bottom by pulling the hook.

? Clean the brush.

? Clean the brush and hole at the bottom.

? Slide the Pile Adjustment to the right for long carpet and to the left

for short carpet.

? Otworz okienko pociagajac za zaczep.
? Otworz pokrywe znajdujaca sie od spodu pociagajac za zaczep.
? Wyczyyc szczotke.
? Wyczyyc szczotke i otwor znajdujace sie od spodu koæcowki.

? Przesuæ prze￠acznik regulacji w prawo dla g￠ebokiego dywanu
oraz w lewo dla p￠ytkiego.

How to use Cleaning the carpet master

Jak u?ywac Czyszczenie koæcowki do dywanow
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Tank Bottom Open Button

Przycisk otwierania spodu pojemnika

Tank handle

Uchwyt zbiornika

Carrier handle

Uchwyt odkurzacza

Tank Separation Lever

D¶wignia od￠aczania zbiornika

How to use Emptying the Dust Tank

Jak u?ywac Opro?nianie zbiornika na kurz

The dust tank needs emptying when dust reaches the "MAX"

position on the dust tank or indicator is lighted on.

? Turn off the vacuum cleaner and unplug it.

? Grasp the handle of the tank and then push the tank separation
lever.

? Pull out the tank.

? Empty the tank and then push the tank into the cleaner.

? Push the dust tank into the tank mount as far as it will go.

Moving the cleaner

? Don't grasp the tank handle when you are moving the Cleaner.

The cleaner's body may be fell down with separating tank and body.
You should grasp the carrier handle when you are moving the cleaner.

Pojemnik na kurz nale?y opro?niac, gdy zostanie zape￠niony do

poziomu "MAX" lub, gdy zapali sie kontrolka.

? Wy￠acz odkurzacz i od￠acz z pradu.
? Chwyc uchwyt zbiornika i naciynij d¶wignie od￠aczania zbiornika

? Wyciagnij zbiornik.

? Opro?nij zbiornik i w￠o? do odkurzacza.

? Wepchnij zbiornik na kurz na jego miejsce jak najdalej.

Przenoszenie odkurzacza

? Nie wolno chwytac za uchwyt pojemnika na kurz.

Pojemnik na kurz mo?e od￠aczyc sie od reszty odkurzacza.

Podczas przenoszenia nale?y chwytac za uchwyt odkurzacza.

CAUTION

? Suction power may be weakened when insignificant dusts are

sucked. In this case, clean the air filter and the air guide.

Page12
? After emptying the dust tank the indicator is on(Red light) or

twinkles, Clean the air filter, the air guide, the dust tank and the cap

Page12
? When the indicator continues to twinkle for 90 seconds, the

suction will become low to protect the motor (from overheating).

UWAGA

? W razie wciagniecia drobnego kurzu moc ssania mo?e sie

zmniejszyc. W takim wypadku wyczyyc filtr oraz dysze powietrzna.
Strona 12

? Po opro?nieniu pojemnika na kurz, wska¶nik zapala sie (czerwone

ywiat￠o) lub miga. W takim wypadku nale?y wyczyycic filtr

powietrza, dysze, pojemnik na kurz oraz pokrywe Strona 12

? Je?eli kontrolka miga przez 90 sekund, moc ssania zostanie

zredukowana, aby ochronic silnika (przed przegrzaniem).
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Cordreel Button

Przycisk zwijania przewodu

Plug
Wtyczka

Suction control switch

Prze￠acznik kontroli mocy ssania

MAX

MIN

FLOOR

CARPET

SOFA

CURTAIN

OFF
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How to use Vacuum Cleaner Operation

Jak u?ywac Obs￠uga odkurzacza

How to Plug in and Use

Jak pod￠aczyc i u?ywac

? Pull out the power cord to the

desired length and plug into the

socket.

? Adjust cleaning status and

operation of the cleaner at the

control part of the grip handle.

? Wyciagnij kabel zasilania na

?adana d￠ugoyc i pod￠acz go do

gniazdka elektrycznego.
? Wyreguluj odkurzacz przy

pomocy suwaka znajdujacego

sie na uchwycie.

Adjusting the Suction power

Dopasowywanie mocy ssania

? Adjust suction level at the control part
of the grip handle.

? Wyreguluj poziom mocy ssania przy

pomocy suwaka znajdujacego sie na

uchwycie.

Park System
System przechowywania

? To store after vacuuming and

pause while vacuuming.
? For deposit after vacuuming, for

example to move a small piece of

furniture or a rug, use the Park

system to support the flexible hose

and cleaning head. - Slide the hook

on the large cleaning head into the

slot on the rear of the vacuum

cleaner.

? Corner free nozzle is accessory

nozzle, so it can't be parked.

? Do przechowywania po

zakoæczeniu odkurzania lub w

czasie przerwy w odkurzaniu.

? Aby przechowywac po zakoæczeniu

odkurzania, lub w trakcie np.

przesuwania melba nale?y u?yc

systemu przechowywania, ktory

przytrzyma przewod gietki i

koæcowke czyszczaca.- Wsuæ

uchwyt znajdujacy sie na du?ej
koæcowce czyszczacej w zaczep

znajdujacy sie z ty￠u odkurzacza.

? Koæcowka do naro?nikow nie mo?e

byc zaczepiona.

Storage
Przechowywanie

? When you have switched

off and unplugged.
? The appliance, press on

the button to automatically
rewind the cord.

? You can store your

appliance in a vertical

position by sliding the

hook on the large

cleaning head into the clip
on the underside of the

appliance.

? Wy￠acz urzadzenie i

wyciagnij wtyczke z

gniazdka.
? Naciynij przycisk zwijania,

aby automatycznie zwinac
kabel.

? Urzadzenie mo?na

przechowywac w pozycji

pionowej, wsuwajac

uchwyt znajdujacy sie na

du?ej koæcowce

czyszczacej w zaczep

znajdujacy sie z ty￠u
odkurzacza.



Dust Tank Handle

Uchwyt pojemnika na kurz
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How to use Cleaning the Dust Tank

Sposob u?ywania Czyszczenie pojemnika na kurz

CAUTION

After emptying the dust tank the indicator is lighted

on(Red light) or twinkles, clean the dust tank.

UWAGA

Po opro?nieniu pojemnika na kurz kontrolka zapala

sie (na czerwono) lub miga, wyczyyc pojemnik na

kurz.

? Separate the dust tank Cap by turning to count clockwise.

? Separate air filter from the dust tank Cap.
? Separate air guide from the dust tank as figure.
? Wash the dust tank, the air filter, the air guide and the dust

tank cap.
? Dry them fully in shade so that moisture is entirely removed.

? Oddziel pokrywe pojemnika na kurz, obracajac ja

przeciwnie do ruchu wskazowek zegara.
? Oddziel filtr powietrza od pokrywy pojemnika.
? Oddziel dysze powietrza od pojemnika, tak jak to pokazano
na rysunku.

? Umyj pojemnik na kurz, filtr powietrza, dysze, oraz pokrywe.
? Wysusz dok￠adnie wszystkie czeyci tak, aby wilgoc
ca￠kowicie wyparowa￠a.



Lever

D¶wignia

Exhaust Filter Cover

Pokrywa filtra wylotowego

Exhaust Filter

Filtr wylotowy

Sponge
Gabka

White side, Bia￠a strona White side, Bia￠a strona White side, Bia￠a strona
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? The exhaust filter is a washable reusable HEPA filter.

? To clean the exhaust filter, move the lever to unlock direction and then

remove the exhaust filer cover from the base body.
? Separate the filter and the sponge.
? Wash the filter and sponge in flow water cleanly.
? When you wash the filter, make sure don't wash the green side.

? Remove moisture.

? Dry them fully in shade so that moisture is entirely removed.

? The exhaust filter should be cleaned at least once a year.

? Filtr wylotowy typu HEPA przeznaczony do mycia i wielokrotnego u?ytku.
? Aby wyczyycic filtr wylotowy, przesuæ d¶wignie, aby odblokowac

i wyjac jego pokrywe.
? Oddziel filtr i gabke.
? Umyj filtr i gabke pod woda.
? Podczas mycia filtra uwa?aj, aby nie zamoczyc zielonej strony.
? Wycisnac.
? Wysuszyc dok￠adnie w cieniu tak, aby ca￠a wilgoc wyparowa￠a.
? Filtr wylotowy powinien byc czyszczony, co najmniej raz na rok.

WARNING!

The cycle of the cleaning
? Air filter, Dust tank cap

- Every 6 months - When the indicator light comes on

? Exhaust filter

- The exhaust filter should be cleand at least once a year
? Dust Tank

- When dusts are full by the position indirated as "MAX" in

the dust tank.

OSTRZE?ENIE!

Cykl czyszczenia
? Filtr powietrza, pokrywa pojemnika na kurz

- co 6 miesiecy lub za ka?dym razem gdy zapali sie kontrolka

? Filtr wylotowy
- co najmniej raz na rok

? Pojemnik na kurz

- gdy kurzu w nim zgromadzony osiagnie poziom oznaczony

jako "MAX".

How to use Cleaning the Exhaust Filter

Jak u?ywac Czyszczenie filtra wylotowego
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What to do if your vacuum cleaner does not work

Co robic, jeyli Twoj odkurzacz nie dzia￠a

What to do when suction performance decreases

Co robic, jeyli spada wydajnoyc ssania

Check that the vacuum cleaner is plugged in correctly and that the electrical socket is working.
Sprawd¶ czy odkurzacz jest poprawnie pod￠aczony i czy dzia￠a gniazdko elektryczne.

? Turn off the vacuum cleaner and unplug it.

? Check the telescopic pipe, flexible hose and cleaning tool for blockages or obstructions.

? Check that the dust tank is not full. Empty if necessary.
? Check that the exhaust filter is not blocked. Clean the exhaust filter, if necessary.

? Wy￠acz odkurzacz i od￠acz od sieci.

? Sprawd¶ rure teleskopowa, przewod gietki oraz narzedzia czyszczace, czy nie sa zablokowane.

? Sprawd¶ czy zbiornik na kurz nie jest przepe￠niony. W razie potrzeby go opro?nij.
? Sprawd¶ czy filtr wylotowy nie jest zablokowany. W razie potrzeby wyczyyc filtr wylotowy.

Thermal protector: This vacuum cleaner has a special thermostat that protects the cleaner in case of motor

overheating. If the cleaner suddenly shuts off, turn off the switch and unplug the cleaner. Check the cleaner for a

possible source of overheating such as a full dust tank, a blocked hose or clogged filter. If these conditions are found, fix

them and wait at least 30 minutes before attempting to use the cleaner. After the 30 minutes period, plug the cleaner

back in and turn on the switch. If the cleaner still does not run, contact a qualified electrician.

Ochrona termiczna: Ten odkurzacz jest wyposa?ony w termostat, ktory chroni urzadzenie przed przegrzaniem silnika.

Jeyli urzadzenie nagle wy￠aczy sie, wy￠acz je i od￠acz z pradu. Sprawd¶ przyczyne ewentualnego przegrzania sie, nie

jest przepe￠niony zbiornik na kurz, zablokowana rura lub zatkany filtr. Je?eli tak sie sta￠o, usuæ przyczyny i odczekaj, co

najmniej 30 minut przed ponowna proba u?ycia odkurzacza. Po ok. 30 minutach, ponownie pod￠acz odkurzacz do pradu
i w￠acz. Jeyli urzadzenie nadal nie dzia￠a, skontaktuj sie z wykwalifikowanym elektrykiem.

WARNING!

Should it become necessary to replace the moulded plug then the detective plug should be replaced by a

qualified electrician.

UWAGA!

W razie koniecznoyci wymiany wtyczki, naprawa taka powinna zostac wykonana przez wykwalifikowanego

elektryka.

Odkurzacz i elementy jego wyposa?enia sa opakowane w plastykowe torebki.

Ostrze?enie: Plastykowe torby moga byc niebezpieczne. W celu unikniecia ryzyka uduszenia,

przechowuj torbe z dala od dzieci i niemowlat.

Importer:
LG Electronics Polska Sp. z o.o.

Domaniewska 41

02-672 Warszawa
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Disposal of your old appliance

1. When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means the product is covered by the European Directive

2002/96/EC.

2. All electrical and electronic products should be disposed of separately from the municipal waste stream via designated collection

facilities appointed by the government or the local authorities.

3. The correct disposal of your old appliance will help prevent potential negative consequences for the environment and human health.

4. For more detailed information about disposal of your old appliance, please contact your city office, waste disposal service or the shop
where you purchased the product.

Utylizacja urzadzenia

1. Je?eli to oznaczenie przekreylonego pojemnika na ymieci jest do￠aczone do urzadzenia, oznacza to produkt ten

obejmuje dyrektywa europejska 2002/96/EC.

2. Wszystkie elektryczne i elektroniczne urzadzenie powinny byc utylizowane oddzielnie od zwyk￠ych odpadow, poprzez

wyznaczone miejsca sk￠adowania wyznaczone przez narodowe lub miejscowe w￠adze.

3. W￠ayciwa utylizacja urzadzenia pomo?e uniknac negatywnego wp￠ywu na yrodowisko oraz ludzkie zdrowie.

4. Po wiecej informacji o utylizacji urzadzenia, prosze skontaktowac sie z urzedem miasta, zak￠adem utylizacji odpadow
lub ze sklepem gdzie urzadzenie zosta￠o zakupione.

WAGA NETTO : 5.5KG
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